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Read all safety tips, warning messages, terms of use, and disclaimers carefully. Refer to the 

terms of use and disclaimer at https://bougerv.com/pages/terms-of-service and stickers on 

the product before use. Users take full responsibility for all usage and operations. Familiarize 

yourself with the related regulations in your area. You are solely responsible for being aware of 

all relevant regulations and using BougeRV products in a compliant way.

DISCLAIMER

+1 408 656 8402 
9AM-6PM(PT) 

Monday-Friday

Amazon: service@bougerv.com
BougeRV Website: 

support@bougerv.com
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1. ROVER 2000 Smart Extra Battery *1

2. Smart Extra Battery Cable *1

3. User Manual & Warranty Card *1

1. Package List
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2. Specifications
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General Info

Net Weight

Dimensions

Capacity

Approximately 11Ibs

400*270*200mm(15.7x10.6x7.9in)

2008Wh 32.4V, 62AH

Environmental Operating Temperature

Operating Temperature

Discharge Temperature

Charge Temperature

Storage Temperature

32-104°F (0-40°C)

14-104°F (-10-40°C)

32-104°F (0-40°C)

32-104°F (0-40°C)

Input Ports

Anderson Port 37.6V/30A MAX, 1128W Max

Battery Info

Cell Chemistry

Cycle Life

Semi-Solid State

3000+ Cycles



3. Safety Instructions
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4. Operating Instructions
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4.1 Product Details



8

5. Usage
5.1 With ROVER 2000

Use the included cable to connect 

the Extra Battery to the ROVER 2000.

ROVER 2000 can be connected up to 3 Extra 

Battery to meet more extensive requirements.

1.Make sure both ROVER 2000 and the Extra Battery are 
turned off beforeconnecting.

2.The Extra Battery icons will show up on LCD screens after 
you connect the productto the ROVER 2000; afterwards, you 
can start charging or discharging.

3. Do not connect or disconnect ROVER 2000 from the battery 
during charging/discharging; otherwise, it will be forced to 
shut down for protection.

4.Do not connect the ROVER 2000 when the Extra Battery is 
charging using the Anderson port.

5.Do not touch the metal pins of the ports with your hands or 
other objects. Gently wipe the product clean with a clean and 
dry cloth when necessary.
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5.2 With Adapter（Adapter needs to be purchased separately）

1. Please use the adapter dedicated to the Extra Battery for 
charging. Please contact our customer service for details.

2.Do not connect the ROVER 2000 when the Extra Battery is 
charging using the Anderson port.

3.When the Extra Battery is connected to the ROVER 2000, 
charging with the access adapter will disconnect it from 
ROVER 2000.

4.Extra Battery cannot be used for PV charging and car 
charging.
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Q1: What are the advantages of semi-solid batteries over LFP batteries?

A: 

     Excellent low temperature charge and discharge performance, can be used for normal 

discharge at 14°F. 

     It has a high energy density of 260Wh/kg, and has the same safety performance and cycle life 

as LiFePO4.

Q2: Are there any precautions for connecting the extended battery pack?

A: 

     When the number of connected battery packs appears in the area above the power display, 

it means the expansion is successful.

     Make sure both ROVER 2000 and the Extra Battery are turned off beforeconnecting.

     Do not connect or disconnect ROVER 2000 from the battery during charging/discharging; 

otherwise, it will be forced to shut down for protection.

     Please use the adapter dedicated to the Extra Battery for charging. Please contact our 

customer service for details.

     Do not connect the ROVER 2000 when the Extra Battery is charging using the Anderson 

port.

     When the Extra Battery is connected to the ROVER 2000, charging with the access adapter 

will disconnect it from ROVER 2000.

     Extra Battery cannot be used for PV charging and car charging

Q3: How do I clean the product?

A: Please gently wipe it with a dry, soft, clean cloth or paper towel.

Q4: Can I take the product on a plane?

A: No

6. FQA

1

3

1

2

3

4

5

6

7
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Maintenance service process

STEP1: 

Start a repair request

Contact BougeRV customer support by phone 

or email.

Please attach the order number, detailed 

condition pictures and defective parts, we will 

be able to reply smoothly.

STEP2: 

Send your product to the 

repair centre

Please put the product in the carton and send it 

to repair centre.

STEP3: 

Check the product

Check product and accessories received. The 

repairman will check for the symptom you 

indicated.

STEP4: 

Diagnose and repair 

products

We will determine the location of the fault and 

the parts that need to be replaced, and make 

repairs.

STEP5: 

Resend the repair product

We will deliver the product as soon as the repair 

is completed.

About delivery time: It takes about 1 to 2 weeks 

after the product arrives at our company.

7. After-sales Service Guarantee
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Limited Warranty
BougeRV provides 5 years warranty for customers who purchase on Amazon and the BougeRV 

official website.

Warranty Period
The warranty is measured starting on the date of purchase by the original purchaser. To 

establish the start of the warranty period, the purchaser must provide a screenshot of the order 

from amazon or the website.

Tips
If there is any problem with the product, you can provide us with pictures and videos for 

identification. After the confirmation of the technicians, we will provide return and exchange 

services with you.

+1 408 656 8402 
9AM-6PM(PT) 

Monday-Friday

Amazon: service@bougerv.com
BougeRV Website: 

support@bougerv.com
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Lesen Sie alle Sicherheitstipps, Warnhinweise, Nutzungsbedingungen und Haftungsauss-

chlüsse sorgfältig durch. Lesen Sie vor dem Gebrauch die Nutzungsbedingungen und den 

Haftungsausschluss von https://bougerv.com/pages/terms-of-service und die Aufkleber auf 

dem Produkt. Der Benutzer übernimmt die volle Verantwortung für die Benutzung und den 

Betrieb. Machen Sie sich mit den einschlägigen Vorschriften in Ihrem Gebiet vertraut. Sie sind 

allein dafür verantwortlich, alle relevanten Vorschriften zu kennen und die Produkte von 

BougeRV in Übereinstimmung mit diesen zu verwenden.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

1-669-232-7427
Montag-Donnerstag

3:00-21:00(CET)
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Bitte überprüfen Sie die Verpackung und vergewissern Sie sich, 
dass Sie alle Zubehörteile erhalten. Wenn etwas davon fehlt, 
kontaktieren Sie uns bitte unter service@bougerv.com.

1.ROVER 2000 Smart Zusatzakku *1

2.Smart Extra Akkukabel *1

3.Benutzerhandbuch & Garantiekarte*1

1. Lieferungsumfang
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2. Spezifikationen
Allgemeine Infos

Nettogewicht

Dimensions

Kapazität

Ungefähr 5kg

400*270*200mm

2008Wh 32,4V, 62AH

Betriebstemperatur der Umgebung

Betriebstemperatur

Entladetemperatur

Ladetemperatur

Lagertemperatur

32-104°F (0-40°C)

14-104°F (-10-40°C)

32-104°F (0-40°C)

32-104°F (0-40°C)

Eingangsanschlüsse

Anderson-Anschluss 37,6V/30A MAX, 1128W Max

Akku-Infos

Zellchemie

Zyklus Leben

Semi-Solid Zustand

2500+ Zyklen
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3.Sicherheitshinweise
3.1 Verwendung

1. Benutzen Sie das Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle, wie z.B. einer Feuerquelle 

oder eines Heizofens.

2. Vermeiden Sie den Kontakt mit Flüssigkeiten, tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser ein 

und machen Sie es nicht nass. verwenden Sie das Produkt nicht in regnerischen oder feuchten 

Umgebungen.

3. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung mit starker statischer Elektrizität/Magnet-

feldern.

4. Zerlegen Sie das Gerät nicht und stechen Sie nicht mit scharfen Gegenständen in das Gerät.

5. Vermeiden Sie die Verwendung von Drähten oder anderen Metallgegenständen, die zu 

einem Kurzschluss führen könnten.

6. Verwenden Sie keine inoffiziellen Komponenten oder Zubehörteile. Wenn Sie Komponenten 

oder Zubehörteile ersetzen müssen, besuchen Sie bitte die offiziellen BougeRV-Kanäle, um die 

relevanten Informationen zu überprüfen.

7. Wenn Sie das Produkt verwenden, halten Sie sich bitte strikt an die in diesem Benutzerhand-

buch angegebenen Betriebstemperaturen. Wenn die Temperatur zu hoch ist, kann es zu einem 

Brand oder einer Explosion kommen; wenn die Temperatur zu niedrig ist, kann die Leistung 

des Produkts stark reduziert werden, oder das Produkt kann nicht mehr funktionieren.

8. Stapeln Sie keine schweren Gegenstände auf dem Gerät.

9. Schließen Sie das Gebläse während des Gebrauchs nicht gewaltsam ab und stellen Sie das 

Gerät nicht in einem unbelüfteten oder staubigen Bereich auf.

10. Vermeiden Sie Stöße, Stürze oder starke Vibrationen bei der Verwendung des Geräts, 

schalten Sie im Falle eines starken äußeren Aufpralls sofort die Stromversorgung aus und 

verwenden Sie das Gerät nicht weiter.

11. Wenn Sie das Produkt während des Gebrauchs versehentlich ins Wasser fallen lassen, legen 

Sie es bitte an einen sicheren Ort und halten Sie sich von ihm fern, bis es vollständig getrocknet 

ist.Das getrocknete Produkt sollte nicht wieder verwendet werden.Wenn das Produkt Feuer 

fängt, empfehlen wir, dass Sie die Feuerlöscher in der folgenden Reihenfolge verwenden.Wass-

er oder Wassernebel, Sand, Löschdecke, Trockenpulver und schließlich ein Kohlendioxid-Feuer-

löscher.

12. Verwenden Sie ein trockenes Tuch, um die Produktanschlüsse von Schmutz zu befreien.

13. Falls das Gerät umkippt und schwer beschädigt wird, schalten Sie es sofort aus, legen Sie die 

Batterie in einen offenen Bereich, halten Sie sie von brennbaren Stoffen und Menschen fern 

und entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.

14. Stellen Sie sicher, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 

aufbewahrt wird.

15. Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und belüfteten Ort.
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16. Es wird empfohlen, in feuchten Umgebungen (z.B. am Meer oder an Gewässern) 

Feuchtigkeitsschutzbeutel zu verwenden, um zu verhindern, dass das Produkt durchnässt 

wird.Wenn Wasser in das Produkt eingedrungen ist, darf es nicht verwendet oder wieder 

eingeschaltet werden.Bitte ergreifen Sie Maßnahmen zum Schutz vor Stromschlägen, bevor Sie 

das Produkt berühren.Stellen Sie das Produkt anschließend an einen sicheren, wasserdichten 

und offenen Ort. Wenden Sie sich anschließend sofort an den BougeRV-Kundendienst.

17. Dieses Produkt wird nicht für die Stromversorgung von medizinischen Notfallausrüstungen 

im Zusammenhang mit der persönlichen Sicherheit empfohlen, einschließlich, aber nicht 

beschränkt auf medizinische Beatmungsgeräte (Krankenhausversion CPAP: Continuous 

Positive Airway Pressure), künstliche Lungen (ECMO: Extracorporeal Membrane), Bitte befolgen 

Sie die Anweisungen Ihres Arztes und wenden Sie sich an den Hersteller, um Einschränkungen 

bei der Verwendung der Ausrüstung zu erfahren.

18. Während des Betriebs erzeugen die Netzteile elektromagnetische Felder, die den normalen 

Betrieb von medizinischen Implantaten oder persönlichen medizinischen Geräten wie 

Herzschrittmachern, Cochlea-Implantaten, Hörgeräten, Defibrillatoren usw. beeinträchtigen 

können. Diese Maßnahmen sind von grundlegender Bedeutung, um einen sicheren Abstand 

zwischen den medizinischen Implantaten (z. B. Herzschrittmacher, Cochlea-Implantate, 

Hörgeräte, Defibrillatoren usw.) und diesem Produkt während des Gebrauchs zu gewährleisten.

3.2 Entsorgungshinweise

1. Wenn die Bedingungen es zulassen, vergewissern Sie sich, dass die Batterie vollständig 

entladen ist, bevor Sie sie in einem dafür vorgesehenen Behälter für das Batterierecycling 

entsorgen.Das Produkt enthält Batterien mit potenziell gefährlichen Chemikalien, so dass es 

strengstens verboten ist, sie in normalen Mülltonnen zu entsorgen.Für weitere Einzelheiten 

beachten Sie bitte die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Batterierecycling und zur 

Entsorgung.

2. Wenn die Batterie aufgrund eines Produktfehlers nicht vollständig entladen werden kann, 

entsorgen Sie die Batterie bitte nicht direkt in der Batterierecyclingbox, sondern wenden Sie 

sich in diesem Fall an ein professionelles Batterierecyclingunternehmen.

3. Bitte entsorgen Sie übermäßig entladene Batterien, die nicht wieder aufgeladen werden 

können.

3.3 Lagerung und Wartung

1. verwenden und lagern Sie das Produkt im Allgemeinen zwischen 15°C-35°C (159°F-95°F) und 

halten Sie es von Wasser, starker Hitze und scharfen Gegenständen fern. lagern Sie es nicht 

über einen längeren Zeitraum bei Temperaturen über 40°C (104°F) oder unter 0°℃(32°F).

2. Wenn Sie einen Akku über einen längeren Zeitraum mit geringer Ladung lagern, verkürzt 

sich seine Lebensdauer.Der ROVER 2000 mildert den Schaden, indem er den Akku in den 

Ruhezustand versetzt.Um den Akku optimal zu nutzen, stellen Sie sicher, dass er zu etwa 60 % 

entladen ist, bevor Sie den ROVER 2000 über einen längeren Zeitraum lagern.Entladen Sie den 

Akku dann alle drei Monate auf 30 % und laden Sie ihn wieder auf 60 % auf.
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4.2 Intelligente Anzeige

LCD-Bildschirm

Anschluss für Zusatzakku

Anderson-Anschluss

Einschalttaste

4. Betriebsanleitung
4.1 Einzelheiten zum Produkt

MPPT

Eingangsleistung Fehlercode
Anzeige für 
zusätzliche 
Batterie

Ausgangsleistung

Bluetooth-Status

Warnung bei 
hoher 
Temperatur

Warnung bei 
niedriger 
Temperatur

Verbleibende 
Ladezeit

Verbleibender 
Prozentsatz der 

Batterie

Verbleibende 
Entladungszeit

Überlastungswarnung

AC/DC-
Ladung
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5. Verwendung
5.1 Mit ROVER 2000

Verwenden Sie das mitgelieferte 

Kabel, um der Zusatzakku mit dem 

ROVER 2000 zu verbinden.

An die ROVER 2000 können bis zu 3 Zusatzak-

kus angeschlossen werden, um umfangre-

ichere Anforderungen zu erfüllen.

1. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der ROVER 2000 als auch 
die Zusatzbatterie vor dem Anschließen ausgeschaltet sind.

2. Die Symbole für die Zusatzbatterie werden auf den 
LCD-Bildschirmen angezeigt, nachdem Sie das Produkt an 
den ROVER 2000 angeschlossen haben; danach können Sie 
mit dem Laden oder Entladen beginnen.

3. Schließen Sie den ROVER 2000 während des Lade-/Ent-
ladevorgangs nicht an den Akku an bzw. trennen Sie ihn nicht 
von ihr ab; andernfalls wird er zum Schutz abgeschaltet.

4.Schließen Sie den ROVER 2000 nicht an, wenn die Zusatz-
batterie über den Anderson-Anschluss aufgeladen wird.

5. Berühren Sie die Metallstifte der Anschlüsse nicht mit Ihren 
Händen oder anderen Gegenständen. Wischen Sie das 
Produkt bei Bedarf vorsichtig mit einem sauberen und trock-
enen Tuch ab.
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5.2 Mit Adapter（Der Adapter muss separat erworben werden）

1.Bitte verwenden Sie zum Aufladen den für den Zusatzakku 
vorgesehenen Adapter. Bitte kontaktieren Sie unseren 
Kundendienst für Details.

2.Schließen Sie den ROVER 2000 nicht an, wenn der Zusatzak-
ku über den Anderson-Anschluss aufgeladen wird.

3.Wenn der Zusatzakku an den ROVER 2000 angeschlossen 
ist, wird sie durch das Aufladen mit dem Zugangsadapter vom 
ROVER 2000 getrennt.

4.Der Zusatzakku kann nicht für PV-Ladungen und Autola-
dungen verwendet werden.
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Q1: Was sind die Vorteile von Semi-Solid Batterien gegenüber LFP-Batterien?

A: 

     Hervorragende Leistung beim Laden und Entladen bei niedrigen Temperaturen, kann für 

normale Entladung bei 14°F verwendet werden.

     Es hat eine hohe Energiedichte von 260Wh/kg, und hat die gleiche Sicherheitsleistung und 

Zyklus Lebensdauer als LiFePO4.

F2: Gibt es irgendwelche Vorsichtsmaßnahmen für den Anschluss des erweiterten 

Akkupacks?

A: 

     Wenn die Anzahl der angeschlossenen Akkus im Bereich oberhalb der Leistungsanzeige 

erscheint, bedeutet dies, dass die Erweiterung erfolgreich war.

     Stellen Sie sicher, dass sowohl der ROVER 2000 als auch die Zusatzbatterie vor dem 

Anschließen ausgeschaltet sind.

     Schließen Sie das ROVER 2000 während des Lade-/Entladevorgangs nicht an die Batterie an 

bzw. trennen Sie es nicht von ihr ab; andernfalls wird es zum Schutz ausgeschaltet.

     Bitte verwenden Sie zum Aufladen den für die Zusatzbatterie vorgesehenen Adapter. Bitte 

kontaktieren Sie unseren Kundenservice für weitere Informationen.

     Schließen Sie den ROVER 2000 nicht an, wenn die Zusatzbatterie über den Anderson-An-

schluss geladen wird.

     Wenn die Zusatzbatterie mit dem ROVER 2000 verbunden ist, wird sie durch das Aufladen 

über den Zugangsadapter vom ROVER 2000 getrennt.

     Die Zusatzbatterie kann nicht für PV-Ladung und Autoladung verwendet werden.

F3: Wie kann ich das Produkt reinigen?

A: Bitte wischen Sie es vorsichtig mit einem trockenen, weichen, sauberen Tuch oder 

Papiertuch ab.

F4: Kann ich das Produkt mit ins Flugzeug nehmen?

A: Nein

6. Fragen und Antworten

1

3

1

2

3

4

5

6

7
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7.Kundendienst-Garantie
Maintenance service process

SCHRITT 1: 

Eine Reparaturanfrage starten

Kontaktieren Sie den BougeRV-Kundendienst 

per Telefon oder E-Mail.

Bitte fügen Sie die Bestellnummer, detaillierte 

Bilder des Zustands und der defekten Teile bei, 

wir werden Ihnen rechtzeitig antworten können.

SCHRITT 2: 

Schicken Sie bitte Ihr Produkt 

zu dem Reparaturzentrum

Bitte legen Sie das Produkt in den Karton und 

senden Sie es zu dem Reparaturzentrum.

SCHRITT 3: 

Überprüfen Sie das Produkt

Wir überprüfen uns die erhaltenen Produkte 

und das Zubehör.Der Reparaturmann wird auf 

das von Ihnen angegebene Symptom 

überprüfen.

SCHRITT 4: 

Diagnose und Reparatur des 

Produkts

Wir bestimmen die Fehler und die Teile, die 

ausgetauscht werden müssen, und führen die 

Reparatur durch.

SCHRITT 5: 

Versenden des Reparaturpro

dukts

Wir liefern das Produkt, sobald die Reparatur 

Reparatur abgeschlossen ist.

Zu den Lieferzeiten: Es dauert etwa 1 bis 2 

Wochen, nachdem das Produkt in unserem 

Reparaturzentrum eingetroffen ist.
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Begrenzte Garantie
BougeRV bietet 5 Jahre Garantie für Kunden, die auf Amazon kaufen.

Garantiezeit
Die Garantiezeit beginnt mit dem Datum des Kaufs durch den Erstkäufer. Um den Beginn der 

Garantiezeit festzustellen, muss der Käufer einen Screenshot der Bestellung von amazon 

vorlegen.

Tipps
Wenn es ein Problem mit dem Produkt gibt, können Sie uns Bilder und Videos zur Identifi-

zierung anbieten. Nach der Bestätigung der Techniker, werden wir Ihnen Rückgabe- oder 

Umtauschservice anbieten.

1-669-232-7427
Montag-Donnerstag

3:00-21:00(CET)




